
主办的城市环境合作方案、及其它组织密切合 

作，在本区域开展推广“健康城市”概念的活动，

认识到社会发展要加强，人民就必须有卫生 

的生活和工作环境，这也是经济增长的基础，

还认识到1996年6月3日至14日将在土耳 

其伊斯坦布尔举行的第二次联合国人类住区会议 

(生境二)的重要性，并注意到生境二将审议的全 

球行动计划草案表示关注城市健康问题，

1 .促请所有成员和准成员在各自的社会经 

济总体发展中高度优先重视促进无害环境的健康 

城市并为此拨出足够的资源；

2 . 要求涉及这一领域的联合国各机关、专 

门机构和其它组织加紧努力促进无害环境的健康 

城市；

3 .要求所有有关的捐助国、捐助机构、政 

府间组织和非政府组织为促进亚洲及太平洋无害 

环境的健康城市提供财政和技术支助.

第13次会议 

1994年4月24日

52/7.转让无害环境技术7

亚洲及太平洋经济社会委员会，

认识到拥有科技信息、获得和转让无害环境 

技术是亚洲及太平洋区域可持续发展不可缺少的 

条件,

回顾《21世纪议程》第34章关于转让无害 

环境技术、合作和能力建设的有关条款，

进一步回顾《21世纪议程》第38章，“国际 

体制安排”，尤其是区域委员会在“区域和分区 

域合作和实施”中的作用，

铭记经社会1994年4月13日第50/9号决议, 

“执行《与投资有关的技术转让领域区域经济合 

作行动纲领》”，特别是《行动纲领》中“新的 

和干净技术的推广和流动” 一节，

1. 请执行秘书：

(a)对照亚太经社会成员和准成员根据 

《21世纪议程》第34章所做的承诺，就其采取 

的具体措施编写一份分门别类的详细进度报告；

(b)与亚洲及太平洋技术转让中心在其 

“技术信息交流机制”项目范围内充分合作，并 

与其它来源，包括联合国环境规划署(环境规划 

署)、国际较干净生产信息交流中心和政府间气候 

变化小组充分合作，编纂一份关于适合亚洲及太 

平洋区域某些工业部门的无害环境技术的目录 ， 

并向成员和准成员提供.这一目录也应包括有关 

资料，详细说明进行这类技术转让的条件；

(c)将上文(a)和(b)段提及的文件提交 

定于1998年举行的环境与可持续发展委员会第五 

届会议；

(d)继续为无害环境技术有效地转让给 

亚洲及太平洋发展中国家提供改进操作方式的咨 

询意见；

(e)根据《21世纪议程》第34章的目 

标，促进在亚洲及太平洋区域发展中国家开发自 

身技术能力和必要的技术.

2. 请捐助国、有关机构和其他可能来源为支 

持上文第1(a)和(b)段所述活动提供财政和技术 

支助.

3 .要求环境与可持续发展委员会结合其对 

无害环境技术转让议题的审议，定期审査本决议 

的执行情况.

第13次会议 

1996年4月24日

52/8.第三次亚洲及太平洋环境 

与发展部长级会议8

亚洲及太平洋经济社会委员会，

回顾其1993年4月29日第49/7号决议，其 

中要求执行秘书在1995年召开环境与发展部长级 

会议，讨论环境与发展的现状，以及1990年《亚 

洲及太平洋无害环境的可持续发展部长级会议宣 

见前文第156段. 8见前文第137段.
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